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I'm in. – Sweet. Jem and the Holograms (2015)

- I'm down if you are. - Down?
Sex Education - Episode #1.4 [S01E04]

Okay. I'm game. iZombie - Mr. Berserk [S01E10]

Когда вы готовы к 
присоединиться к событию, 
то можно употребить 
следующие выражения: 
• I’m down. 
• I’m in. Антоним этого 

выражения: I’m out.
• I’m game. 

Party tonight?
 

 
 

 

    I’m down!
 
 



…and ditch school? Like Father Like Son (2013)

Did he just bail? Justice League(2017)…will Superman show up? 
Batman v Superman: Dawn of Justice (2016)

Show up – приехать на 
вечеринку или другое 
событие. 
Bail – внезапно уйти с 
какого-то мероприятия. 
Ditch – попустить какое-
то мероприятие, совсем 
на него не прийти. 



Oh. You're gonna have a blast! The Angry Birds Movie (2016)

…at one of MacLeish's weird Darty Parties?
Peep Show - Threeism [S09E03]

Darty – вечеринка, которая проходит днем 
(day+party). 
Do –вечеринка. Для вечеринки нужно многое 
сделать, поэтому и аналогия проводится с 
глаголом «do» – «делать». 
A blast означает очень веселое мероприятие. 
Example: «Last night was a blast!»



Come on, baby, let's cut some rug. Sing (2016)

Kinko's was bananas. Keeping Up with the Joneses (2016)

Слово Bananas – 
сумасшедшее (чаще 
всего мероприятие).
Cut a rug – «рвать 
танцпол» (to dance really 
well and impress others). 



He's, Iike, a total chick-flick nut! ParaNorman (2012)

Great flick, terrible date movie. Ready Player One (2018)

На сленге фильм – это 
Flick. Если это 
слезливая мелодрама, 
очень романтический 
фильм, то такой жанр 
можно описать 
фразой Chick Flick. 



Don't you see? These words are an earworm. Doctor 
Who - Under the Lake [S09E03] (2005)

I say we go back to my place and maybe binge-watch 
some TV? Descendants 3 (2019)

Песню, которая заела в 
голове, можно назвать 
Earworm. 
Если вы смотрите большое 
количество эпизодов 
сериала без перерыва, то 
это Binge-watch. 



I hate sappy movies. I find them torturous. The Visit (2015)

But it was so cheesy! Boyhood (2014)

Cheesy используется, чтобы описать что-то 
сентиментальное, но при этом выглядящее 
совершенно неубедительно.
Чтобы описать что-то чрезвычайно слащавое 
используют слово Sappy. Также это слово 
служит для обозначения смешанных эмоций 
грусти и счастья одновременно. 



- What? That's corny, right? - No.  Sex and the City (2008)

Если вы хотите описать что-то избитое, банальное, используйте слово Corny. 
Example: «A corny joke» – старая шутка. Также это слово может использоваться в 
значении слащавый, сентиментальный. Example: «Сorny music» – старомодная 
музыка, приторная мелодия. «Сorny acting» – переигрывание, игра на зрителя.



Would you like to grab a bite? Sense8 (2018)

I was thinking you two could get some grub.
Despicable Me 2 (2013) Who could go for a nosh? Men in Black: International (2019)

Если вы хотите быстро 
перекусить, то используйте 
фразу Grab a bite. 
Сам же быстрый перекус 
называется Grub или 
Nosh. Example: «I'm 
hungry. Let's get some 
grub». 



Booze, booze! Whoo-hoo! Sisters (2015)

Let's pig out. The Angry Birds Movie (2016)

Алкогольный напиток на сленге 
называется Booze. 
Место, где продают fish&chips на сленге 
называется Chippy. Если же вы переели, 
то можно употребить выражение Pig out. 
Example: «Oh, my Gosh! I pigged out last 
night at McDonald’s». 



Rhiannon, Olive, go hit the books. They don't hit back.
Easy A (2010)

…but she's helping me cram for this history test, so...
Pretty Little Liars - Into the Deep [S04E09]

Если вы усердно готовитесь к экзамену в 
короткие сроки, зубрите что-то, можно 
употребить глагол Cram. 
Еще одно выражение для того, чтобы 
сказать, как усердно вы учитесь – Hit the 
books. 



Yo, Norman. You playing hooky? ParaNorman (2012)

…and it disciplines you not to faff around and mess 
around with… Next Generation Summer Schools (2016)

…used to goof off in this game called Tron.
Ralph Breaks the Internet (2018)

Faff around – ничего не 
делать. Если вы зря тратите 
свое время, на сленге это 
будет Goof off. 
Если же вы вообще решили 
прогулять уроки, то стоит 
употребить фразу Play hooky. 



I didn't screw up. Percy Jackson: Sea of Monsters (2013)Time to wrap things up? Descendants 3 (2019)

Screw up – совершить ошибку.  
Example: «Sorry, I screwed it up last 
night. I forgot about our plans. My bad».
 
Когда вы завершили что-то, смело 
употребите фразу Wrap up. Example: 
«Let’s wrap up in five minutes». 



I'm sorry, I just zoned out for a second. Kick Ass 2 (2013)

…so I just crashed in your bed. Friends with Benefits (2011)

Учеба неразрывно связана с 
недостатком сна.  Если вы заснули 
очень быстро, «отрубились», то для 
это употребите глагол Crash. 
Похожее по значению выражение 
Zone out – отключиться, потерять 
внимание. Example: «Are you here? – 
I've just zoned out for a moment».



Match slang words with their meaning

1.   Grub A.   Extremely emotional 

2.   Blast B.   Movie / film

3.   Darty C.   Able to join

4.   Flick D.   Food

5.   Cheesy E.   Party during a day

6.   I’m down F.    Very fun event

7.   Sappy G.   Sentimental but not 
sincere

D
F
E
B
G
C
A



Choose the right variant

Что значит фраза «Wrap up» 
�  Завернуть что-то

�  «Отрубиться»

�  Завершить дело

�  Переесть
Завершить дело



Choose the right variant

Что значит фраза «Show up» 
�  To waste time

�  To arrive at an event 

�  To finish something

�  To get something to eat

To arrive at an event 



Choose the right variant

Что значит фраза «Play hooky» 
�  Прокрастинировать

�  Усердно учиться

�  Прогуливать

�  Тратить время впустую
Прогуливать



Choose the right variant

Что значит глагол «Bail» 
�  To leave suddenly

�  To study a lot before an exam

�  To skip an event

�  To make a mistake

To leave suddenly



Choose the right variant

Что значит глагол «Crash» 
�  Перекусить

�  Попасть в аварию

�  Совершить ошибку

�  Быстро заснутьБыстро заснуть



See you on Monday


